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REAL FEDERACIÓN ESPAÑOLA RULES govern all play except where modified by local rules.

1.Out of bounds are defined by white stakes located along the borders of the golf course. On the left 
hand side of hole 1 and 2. Behind the green 2. On the right of the 14th hole and left of the16th hole.
2. Lateral water hazard are defined by red stakes.
3. Water Hazards are defined by yellow stakes.
4. - Dropping without penalty:
4. a. - Any area in the bases of trees bounded by its sump or repair area, you can always ease under 
Rule 25-1.
4. b. - All paved roads, may Dropping both sides of the road, well maintained roads, lights, roads 
and trunks of trees maintained by cuttings. Dropping also permitted without penalty where the ball 
rests in a drainage channel.
5. Distance makers and trunks of woods are movable obstructions.
6. Restroom is located after hole 3 and 12.
7. All distances on the scorecard are measured from the tee markers to the centre of the green. 
Distance markers on the course are measured to the front of the green.
8. Please keep up your pace of game and allow faster groups o play through.

9. SAFETY WARNING:
 Please drive GOLF CARTS carefully at all times and always respect the carts signs. 
 Also, please drive slowly with extreme caution whilst driving down very steep rooads.
 

LAS REGLAS DE LA REAL FEDERACIÓN ESPAÑOLA se establecen a todo juego excepto en 
los casos modificados por las reglas locales.

1. Fuera de limites están definidos por estacas blancas situadas en los limites del campo.  A la derecha 
del hoyo 1 y 2. Detrás del green en el hoyo 2. A la derecha del hoyo 14 e izquierda del hoyo 16.
2. Agua Lateral está definido con estacas rojas.
3. Agua Frontal está definido con estacas amarillas.
4.- Dropar sin penalidad en:
4. a.- Cualquier área en la bases de los árboles delimitado por su poceta o zona de reparación, se 
podrá aliviar siempre de acuerdo con la regla 25-1.
4. b.- Todos los caminos asfaltados, pudiendo dropar A AMBOS LADOS del camino, también 
caminos de mantenimiento, focos, troncos de los caminos y árboles mantenidos por estacas. 
También se permite dropar sin penalidad en caso de que la bola repose en un canal de drenaje.
5. Estacas de distancia y troncos son obstrucciones movibles.
6. Servicios localizados después de los hoyos 3 y 12.
7. Todas las distancias de la scorecard y las placas de pares 3 son a centro de green. Las marcas de 
distancias situadas en el campo son a principio de green.
8. Por favor mantenga buen ritmo de juego y permitan el paso en caso de perder terreno respecto 
al grupo precedente.

9. AVISO DE SEGURIDAD:
 Por favor conduzcan los BUGGIES con precausión en todo momento, respetando  
 siempre las señales y teniendo especial cuidado en las bajadas con pendientes muy  
                     inclinadas.
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